
رمان »برداشت دوم«؛ انعکاسی از زیست هولناک در فلسطین
این کتــاب روایت زنانی اســت کــه می  زایند و 
می  زیند و دستان شــان مرهــم زخم  ها و دردهای 
ملت فلسطین اســت و با در هم تنیدن استعاری 
این جزئیات، ســعی در نزدیک ســاختن خواننده 
به  زیســت هولنــاک انســان فلســطینی دارد. 
درســت زمانی که بشــریت خیال می  کرد دوران 
جنگ  پرستی و کشتار بی  گناهان برای قدرت  نمایی 
به ســر رسیده، شــاهد پدیده  ای هســتیم که به 
نظر بسیاری، نسل  کشــی تمام  عیار است. در این 
کشــاکش جنون  آمیز بیش  مردانــه و مرگ  اندود، 
به نظر می  رســد یگانــه راه پیــش رو، پناه بردن 
به نــگاه زندگی  محورِ زنانه اســت، نگاهی که در 
ریزه  کاری  های روزمره، زیر ســایهٔ زوال و نیستی، 

حیات و هستی می جوید.
اگرچــه بیش از ۹ هزار زن ســاکن غــزه در این 
بــازهٔ حدود شــش  ماهه به کام مــرگ رفته  اند و 
در طول ســالیان گزارش  هایی از تعرض و تجاوز 
نظامیان اسرائیلی به زنان فلسطینی منتشر شده، 
صدها هــزار زن در روزمرگی اســارت در زندانِ 
دومیلیون  نفری غزه و حالا در اردوگاه  های آوارگانْ 
پاســدار شــعله های لرزان صلح و زندگی  بوده  اند. 
زنانی که می  زایند و می  زیند و دستان شــان مرهم 
زخم  ها و دردهای ملت فلســطین است. توجه به 
جزئیــات حیات این زنان که بــه مقاومت و صبر 
و خون دل ســنگ لعل می کننــد، برای ما که در 
روزگار عســروحرج و به فاصلهٔ جغرافیایی کمی از 
آنان به ســر می  بریم می تواند آموزنده و دیده  گشا 
باشــد. برداشت دوم با در هم تنیدن استعاری این 
جزئیات، ســعی در نزدیک ســاختن خواننده به 

 زیست هولناک انسان فلسطینی دارد.
عَدَنیه شبلی نویسندۀ فلسطینی برداشت دوم، در 
سال  های ۲۰۰۲ و ۲۰۰۴ برندهٔ جایزهٔ نویسندگان 
جوان از بنیاد عبدالمحســن القطان شد. دو رمان 
نخســت وی، »لمــس« و »همه به یــک اندازه 

جدامانده از عشــقیم« در سال ۲۰۱۲ به انگلیسی 
منتشر شدند. 

متن انگلیسی داستانِ برداشت دوم )که این کتاب 
برگردان آن است( با ترجمۀ الیزابت ژکت در سال 
۲۰۱۷ در آمریکا به چاپ رســید و در ســال  های 
۲۰۲۰ و ۲۰۲۱ نامــزد دریافت جایزهٔ ملی کتاب 
آمریکا و جایزهٔ بوکر شــد. قــرار بر این بود که در 
نمایشــگاه کتاب فرانکفورتِ ۲۰۲۳، ضمن اهدای 
جایزهٔ لیبراتور به شبلی بابت نوشتن این داستان، 
با برگزاری نشســتی از او تقدیر شــود، اما در پی 
حملهٔ روز هفتم اکتبر حماس به اسرائیل، مؤسسۀ 
لیت  پروم حامی آلمانی این مراســم، از لغو اهدای 

جایزه خبر داد.
مٔترجم کتاب، فاطمه ترابی عسگری درباره ترجمه 
این کتاب می نویسد: »این کتاب را در حالی شروع 
کرده و به پایان رساندم که هر روز ترجمه، زیر بار 
روانی اخبار هولناک کشــتار فلسطینیان در خود 
مچاله می شــدم. بارها حیــن کار به خود لرزیدم، 
اشــک ریختم، لپتاپ را بستم، درد این تحقیر بن 
جانم را سوخت و مرا یاد مصائب مشترک انداخت. 
گاهی چنــد روز کار را کنار گذاشــتم تا توانم را 
بازیابم…« نشر هرمس، کتاب »برداشت دوم« به 
قلم عدنیه شــبلی وترجمه فاطمه ترابی عسگری، 
در ۱۰۳ صفحــه و بــه بهــای ۱۳۰هــزار تومان 

درتابستان ۱۴۰۳ منتشر کرده است

احمد طبایی، فرزند این شاعر با اعلام این خبر به ایسنا گفت: پدر 
روز  دوشنبه، ۱۹ شهریور از دست رفت.

او با بیان اینکه در شوک این اتفاق است، افزود: هنوز زمان مراسم 
تشییع و خاکسپاری مشخص نیست. علیرضا طبایی زاده ۱۴ آذر 
سال ۱۳۲۳ در شهر شــیراز بود که امروز در ۸۰سالگی در منزل 

خود از دنیا رفت.
 اولین مجموعه شــعرش با عنوان »جوانه هــای پاییز« در تیرماه 
۱۳۴۴ منتشــر شد. او از ســال ۱۳۴۸ به ترانه سرایی روی آورد و 
طی چند سال موفق به خلق ترانه هایی همچون »طلسم آرزوها«، 
»کوچه میعاد«، »عشــق تو نمی میرد«، »تنها با گل ها«، »شــهر 
فرنگه چشــمات«، »مرد ســرگردان«، »یاد آن شب ها«، »دختر 
دریاها«، »آســمان آســمان«، »نگاهم با نگاهت قصه ها داره« و... 

شد. 
طبایی همچنین ۱۴ ســال مســئولیت اداره صفحات شعر مجله 
»جوانان امروز« را برعهده داشــت. از این شاعر، این مجموعه های 
شــعر منتشــر شــده اســت: »جوانه های پاییز« ســال ۱۳۴۴ ، 
انتشارات پیروز، »از نهایت شــب« سال ۱۳۵۰ ، انتشارات بامداد، 

»خورشیدهای آن ســوی دیوار« ســال ۱۳۶۰، انتشارات توس، 
»شــاید گناه از عینک من باشد« ســال ۱۳۸۵ ، انتشارات آیینه 
جنوب )این مجموعه به عنوان کتاب ســال ، برگزیده جایزه شعر 
خبرنگاران شــد.(، »مادرم ایران« سال ۱۳۹۱، انتشارات شادان و 

»تندر اما ناگهانی تر« سال ۱۳۹۲، انتشارات آوای کلار

علیرضا طبایی )شاعر و ترانه سرا( در ۸۰سالگی از دنیا رفت.

 »یأس از تــو دورباد /ای جان در تنم / تو 
می توانی بگذری از پل بدون ترس« 

دفتر شعر »از عاشقانه گفتن« 
اشرف رشــیدبیگی، بیش از سه دهه است 
که شــعر می گوید و در ادبیات نوین ایران 
حضور قاطع و بی تخفیفی دارد. نخستین 
دفتــر شــاعر »راز نفس رازقــی« پدیدار 
شــدن شــاعری نوقدمایی را در آســتانه 
نمایان نمود. رشیدبیگی در دو حوزه شعر 
می گوید: کلاســیک و مدرن. نوگرایی او از 
دل ســنت جوانه زده است. نوگرایی شاعر 

در شعر نیمایی و سپید است.
»نفس رازقی« باید اســم مســتعار اشرف 
رشــیدبیگی باشــد. شعر رشــیدبیگی بر 
شطی شــیرین و خروشان شناور است که 
هیچ ســکونی در آن راه ندارد. کلام او در 
دفتر شــعر »از عاشــقانه گفتن« در ماه و 
خورشــید، در نغمه های نغــز، بر بال های 
شــوق پرندگان عاشــق در الهامات عشق 
در پردیس خیــال به پرواز درمی آید. زبان 
اشرف رشــیدبیگی، زبانی ســیال است و 
نمی شــود آن را در ساحلی ساکن و جای 

معینی میخکوب کرد.
با این زبان ارتباط پیدا کردن بسیار ساده 
است. اشعار رشــیدبیگی از نظر صورت و 
محتوا و وزن، ســروده های قابل توجهی 
است. شــعرهای او لیریک »غنایی« است. 
آنچه اکنون در ســروده های رشــیدبیگی 
می توان کشــف کرد پاکی ملکوتی، حالتی 
بــی گناهی و رنگ آبی و مناظری خیالین 
است. توجه به درون و شوق به نشانه یابی 
و ســمبل آزاد برای شخص خود در زمینه 
ماهیت هســتی خودش تنها چیزی است 
که در این دفتر دارد. کل هســتی شــاعر 
وقف آزمون فراروند عقلانی سروده هایش 

شده است. 
»عشق« در سروده های اشرف رشید بیگی 
بر عقل حکومت می کنــد و چتر نجات او 
می شــود تا شاعر تمام دلهره ها و تشویش 
هــای زندگانی درونــی و اجتماعی اش را 
از یاد ببرد. موتیف غالــب و گرانیگاه این 
مجموعه اشعار »عشــق« است: »الهامات 
عشق، جوشــش سرچشمه ی نور، بال های 
شوق، طره عاطفه، دایره عشق، آلاله های 
عشق ...« انگار تندیس ها و پیکره های این 
سروده ها را از عشق ساخته اند، با شباهتی 

از اساطیر.
 *اشعار زبانی و عاشــقانه- انسانی اشرف 

رشیدبیگی* 
بنمایه ســروده های تازه اشرف رشیدبیگی 
ژرف  اســت. حسرت  انسانی«  »عاشقانه- 

تاسیانی در اشعارش ته نشین شده است. 
انگار شــاعر در کاوش خود و شــعر خود 
در پــی زبانی تازه و ملموس و مشــخصی 
می گردد، ولی ســدهای ســدید و موانع 
ســخت اجتماعی و سیاســی نمی گذارد 
که شــاعر تمام تمرکز خود را روی شــعر 
صرف کند. هنوز تاثیر شــاعران کلاسیک 
در سروده های سراینده درخور توجه است 
و هنــوز بعضی از ترکیب هــای تصویری 
تشــبیهی و اســتعاری و صورخیالش در 
عوالم شعری کلاســیک ها سیر می کند، 
مثل:«دایره عشــق، آلاله های عشق، ساقه 
های بلور صداقت، سینه آرزو، دیوار غرور، 
زندان ظلم، شــهر طاعون زده بیداد، آینه 
آلام هجــران، نهال دل عاشــق، بال های 
شوق ...« سراینده وقتی به عشق روی می 
آورد، زبانــش نرم تر  و ولرم تر می شــود: 
»تندیس تــو را از عشــق ســاخته اند با 
شباهتی به اساطیر / با این همه بی واسطه 
با من سخن بگوی حتا اگر خدایی.« وقتی 
شاعر نگاهش را از عشق برمی گرداند و به 
اطراف و اکناف خویــش مینگرد، لحنش 
کمی خشــن می شــود و از توالی آضافات 
اعتراضــی اســتفاده می کنــد: »تن پوش 
چرکیــن امید، صخره های بلند وحشــت، 
پاپیــون تهمت، طعم بیــداد، زندان ظلم، 
زهر این ظلمت شــبگرد تعفن زده ســایه 
افکنده به زمان ما، تمشــک های وحشی 
این زخم عمیــق، کوچه های مبهم بغرنج، 
فضای مسموم حســرت ...«  لحن و بیان 
شاعر در این مواقع شاعر را به عالم هاروت 
و ماروت و رتیل جالوت و شیر علم می برد: 
»ما همه شــیریم شیران علم/حمله مان از 

باد باشد دم بدم.« )مولوی( 
شکل دیگر شعر شاعر و ویژگی مختصات 
سروده های اشرف رشیدبیگی در این است 
کــه او از ترکیب های زبانــی و نغمه های 
حروف بهــره می گیرد:«نغمه های نغز، ایل 
آلام، نهــال دل، بار مرارت، قفل قلب، طره 
عاطفه، صراحت صدا، شــکوه شکفتن ...«  
ترکیب های تــازه دیگری هم در اشــعار 
اشرف رشیدبیگی وجود دارد که شعر او را 
تر و تازه تر کرده است: »جلجتای معرکه، 
پردیــس خیــال، رقص مــرگ، لهجه ی 
شــیرین برف، تصویر صلابت، وسوسه های 
زعفرانی، کندوهای هزار توی شعف، عطر 
واک ها و واژه هــا ...« این ترکیب ها، تم 
تغزلی و درونمایه های شــعری شاعر را به 

خوبی برملا می کند.
 شــاعر از کلمه، به ترکیب و از ترکیب به 
سطر می رسد و سطرها را به شکلی عمودی 
زیر هم می نشاند و گاهی از قافیه و ردیف 
در پایان ســطرها استفاده می کند تا فرم و 
ســاختار شعر از هم نپاشد و به بحر طویل 
دچار نشــود. از نگاه این نگارنده، بهتر آن 
است که شاعر تا آن که می تواند از بعضی 

از این ترکیبات تصویری مستعمل استفاده 
نکند و دو ســر ترکیب را از کنار هم عبور 
دهد تا شــعرش را به حرکت بیندازد؛ مثلا 
شــاعر می تواند به جای »عطر زمزمه ها« 
بگوید: »زمزمه هایت مرا معطر می کند.« و 
هم چنین شاعر می تواند به جای »بازوان 
عشق« بگوید:«بازوان ات را که می گشایی 
عشــق مســتقر می شــود.« ترکیب های 
تصویری، حســن هم دارد، این ترکیب ها 
مفاهیم شــعر را فشــرده می کنند. به هر 
معنی، این نگارنده به شــعرهای صمیمانه 
و درخشــان زیرین  بیشــتر علاقه دارم: 
»خوشبختی جاری ست حتا اگر فرسنگ 
ها فاصله باشد /فرسوده نیستم که خود را 
در کنار انبوه نوشته هایت آرام می بینم ...« 
یا: »آی . سی . یو/ می بینم تو را از پنجره/ 

خورشید چقدر ماه شده است ...« 
شاعر با این اشــعار در ظرافت کاری های 
مینیاتوری اش، خشــونت جهــان واقع را 
تلطیف می کند و نیز کفه تجســم معنا را 
به سود تجســم و تجسد تصویر و خیال و 
موسیقی ســنگین تر می کند. سروده های 
رشــیدبیگی در پی شکســتن نحو کلام و 
زبان نیست، شعرهای او ساختمان نحوی 
ســالم و درســتی دارند. ایجاز و فشردگی 
کلام شــاعر بدان حد و نصاب نیســت که 
موجب تعقید و طنطنه های تصنعی و ابهام 
در کلام بشود، گاه این اشعار، بسیار ساده 
است و لبریز از  آیت صمیمانه: »دست در 
طرح دسیسه آشکار و پنهان /زهر خود را 
به زمین و به زمان می ریزی/ آفتت افرون 

باد ای که در دایره عشق نبویده گلی.« 
اشــرف رشــیدبیگی زمزمه های ساده و 
گاه غمنــاک و مظلومانــه ای دارد. اغلب 
قطعه های شعری شاعر در قالب ها و اوزان 
عروضی نیمایی ســروده شده اند و محتوا 
و مضمون این قطعه ها، حدیث عشــق و 

تنهایی است:«
اینجا به جز رؤیای تو ماندن پشیزی نمی 
ارزد ...« اشــرف رشــیدبیگی در بهترین 
ســروده های خــود بــا شــیوه ای درون 
گرایانه و باســتانگونه و در عین ســادگی 
با زبانــی وصفی، مفاهیم  تــازه و بدیعی 
می آفریند: »اســپینا! اسپینا ! نان و شراب 
را به بوســه  هــای یهودا عــوض نخواهی 
کرد/ سوسیالیســت هم که باشی قدیس 

می مانی.« 
در رمــان »نان و شــراب« ، »نان« نماد و 
اشارتی از »جسم« مسیح است و »شراب« 
، »روح« مســیح. زن »اســپینا« در ایــن 
جا با خوردن نان و شــراب دچار حلول و 
تناسخ می شود. زن، مسیح می شود و تمام 
مردگان را یحیا می کند. شاعر باید به جای 
»سوسیالیســت« از اصطلاح »آته ایست« 
اســتفاده می کرد چون تمام سوسیالیست 

ها، آته ایست نیستند.

نگاهی به اشعار اشرف رشیدبیگی

خورشید چقدر ماه شده است

   فیض شریفی  
   منتقد و پژوهشگر ادبیات

چهره

 کتاب

 سن بیولوژیکی شما پیوند عجیبی
با تحصیلات پدربزرگتان دارد

مطالعه  ای جدید تأثیر جالب تحصیلات نسل های 
قبل را بر اســتهلاک سلول های ما شناسایی کرده 
است. به نظر می رسد سن بیولوژیکی شما ممکن 
اســت تحت تاثیر این باشــد که آیــا پدربزرگ و 
مادربزرگتان مدرک دانشــگاهی کسب کرده اند یا 
خیر. این یافته نشان می دهد که مزایای وضعیت 
اجتماعی-اقتصادی ممکن اســت نه تنها به نسل 
بعدی، بلکه به نســل بعد از آن نیز منتقل شــود. 
به طور کلی، صرف زمان بیشــتر بــرای آموزش، با 
درآمد بالاتر و سلامت بهتر در افراد ارتباط دارد و 
اکنون به نظر می رســد که این فواید ممکن است 
به نسل های بعدی منتقل شود. چنین الگویی قبلًا 

درمورد عادات غذایی نیز مشاهده شده بود.
آگوس ســوراهمن، همه گیرشــناس از دانشــگاه 
درکســل ایالات متحده، می گوید: »ما از مطالعات 
حیوانی می دانیم که سلامتی در چندین نسل، از 
پدربزرگ و مادربزرگ تا نوه، منتقل می شــود. اما 
اکنون داده های انســانی محکمی داریم که نشان 
می دهد نه تنها عوامل اجتماعی-اقتصادی والدین 
در سلامت فرزندانشان نقش دارد، بلکه این تأثیر 
به یک نســل قبل تر نیز برمی گردد.« ســلول های 
ما همان طور که اســترس های روزانه و فرسودگی 
زندگــی را تحمل می کننــد، توالی های خاصی از 
دی ان ای را با اســتفاده از فرآیندهای شــیمیایی 
مانند متیلاســیون قفل می کنند. این نشانگرهای 
اپی ژنتیک نه تنها بینشــی از ســن بیولوژیکی ما 
ارائــه می دهند، بلکه ممکن اســت ســرنخ هایی 
در مورد اســترس هایی که به تغییــرات ژنتیکی 
مشابه در نســل های قبلی منجر شده اند نیز ارائه 
دهند. ســرعت پیری بیولوژیکی در کودکانی که 
پدربزرگ و مادربزرگشــان دانشــگاه را به پایان 
رسانده بودند کندتر اســت تیم مطالعه از سوابق 
نظرســنجی، نمونه ی خون و ســواپ بزاق ۶۲۵ 
زن میانســال و ۲۴۱ فرزنداشــان کــه بین ۲ تا 
۱۷ سال داشتند، اســتفاده کرد. جزئیات مربوط 
بــه والدین این زنــان از طریــق مطالعه ی قبلی 
کــه در اواخر دهه ۱۹۸۰ تا ۱۹۹۰ انجام شــده، 
جمع آوری شــده بود. تجزیه و تحلیل متیلاسیون 

دی ان ای شرکت کنندگان نشــان داد که سرعت 
پیری بیولوژیکــی در کودکانی کــه پدربزرگ و 
مادربزرگشان دانشــگاه را به پایان رسانده بودند، 
کندتر اســت. تفاوت متیلاســیون دی ان ای زیاد 
نبــود، اما کــودکان و جوانان شــرکت کننده در 
مطالعه در اوایل زندگی خود بودند و این تفاوت ها 
ممکــن اســت در مراحل بعدی زندگــی مهم تر 
شــوند و حتی بر میزان مرگ و میر تأثیر بگذارند. 
عوامل خاصی از جمله ســن و شــاخص توده ی 
بدنی )BMI( در مطالعه کنترل شــدند. محققان 
همچنیــن دریافتند کــه ۱۴٫۵ درصد از تنوع در 
پیــری اپی ژنتیک تحت تأثیر پیشــرفت تحصیلی 
خود مــادر و همچنیــن عوامل ســلامتی مانند 

سلامت قلبی عروقی و التهاب آن ها است.
الیسا ایپل، از دانشــگاه کالیفرنیا سانفرانسیسکو، 
می گویــد: »ارتبــاط بیــن وضعیــت اجتماعی-

اقتصادی پدربزرگ و مادربزرگ و سن اپی ژنتیکی 
نوه ها، یافته ای قابل توجه در طول نسل ها است.« 
ایپل معتقد اســت برای توضیــح چرایی ارتباط 
تحصیــلات نســل های قبل بر ســن اپی ژنتیکی 
فرزندان توضیحــات احتمالی زیادی وجود دارد و 
مطالعه نیاز به تکــرار دارد. او گفت در حال حاضر 
می دانیــم که ســلامت متابولیک ضعیــف مادر، 
واســطه ی نسبی این ارتباط است. کودکان درگیر 
مطالعه همچنان پیگیری می شــوند تا معلوم شود 
سلامتشان در طول زمان چگونه پیشرفت می کند. 
نتایج مطالعه نشان می دهد که عوامل مختلفی بر 
ســلامت ما اثر دارند، درحالی که مسئولیت تمام 

آن ها برعهده ی ما نیست.
ســوراهمن گفت: »بســیاری از مــردم به خاطر 
ســلامت ضعیفشان سرزنش می شوند؛ اما واقعیت 
این است که سلامتی بسیار پیچیده تر از این است. 
برخی از عوامل، مانند ژنتیک و اپی ژنتیک ارثی که 
با آن متولد می شــویم، به سادگی خارج از کنترل 
ما هستند.« او گفت امیدوار است تحقیق جدید به 
پژوهشگران کمک کند تا به خود و جامعه لطف و 
 Social شفقت بیشتری داشته باشند. تحقیق در
Science and Medicine منتشر شده است.

 گوناگون

هوش مصنوعی دیابت را از صدای افراد 
تشخیص می دهد

یک پژوهش حیرت آور نشان می دهد که پزشکان 
به زودی می توانند دیابت نوع ۲ را با اســتفاده از 
صدای بیماران تشخیص دهند. دانشمندان مدت ها 
نگران بوده اند که میلیون ها شخص مبتلا به دیابت 
تشخیص داده نشوند اما اکنون نمونه های صدای 
بیمار که مدت آنها فقط ۲۵ ثانیه اســت، همراه با 
داده های اولیه سلامتی مانند سن، جنسیت، قد و 
شــاخص توده بدنی می توانند نشان دهند که آیا 

شخص مورد نظر به دیابت مبتلاست یا خیر.
بــه نقــل از دیلی میــل، یک پژوهــش جدید و 
امیدوارکننده نشــان می دهد که هوش مصنوعی 
با اســتفاده از صدای ضبط  شده روی تلفن همراه 
می تواند دیابت را تشــخیص دهد. دانشــمندانی 
که مــدل هوش مصنوعــی را روی بیش از ۶۰۰ 
بزرگســال آزمایش کردند، دریافتند که این مدل 

در بیش از دو سوم موارد دقیق است.
موسسات خیریه و کارشناسان از این روش ابتکاری 
استقبال کردند اما هشــدار دادند که بررسی های 
 Abir(»بیشتری باید انجام شــود. »ابیر البیجی
در  دیجیتــال  ســلامت  کارشــناس   )Elbeji
و   )LIH(»لوکزامبــورگ بهداشــت  »موسســه 
پژوهشگر ارشد این پروژه گفت: بیشتر روش های 
کنونــی غربالگری دیابــت نوع ۲ نیــاز به زمان 
زیادی دارند و تهاجمی، آزمایشــگاهی و پرهزینه 
هستند. ترکیب هوش مصنوعی با فناوری صوتی 
می توانــد با از بین بردن این موانع، آزمایش را در 
دسترس تر کند. این پژوهش اولین گام در جهت 
استفاده از تحلیل صدا به عنوان یک راهبرد بسیار 
مقیاس پذیر برای غربالگری دیابت نوع ۲ اســت. 
پژوهشگران در این پروژه، ۶۰۷ صدای ضبط  شده 
را برای شناسایی ویژگی های صوتی مورد بررسی 
قرار دادند که افراد غیر دیابتی را از افراد مبتلا به 
دیابت متمایز می کردند. از همه شــرکت کنندگان 
خواسته شــد تا جملاتی را بخوانند که مستقیما 
با تلفن همراه یا لپ تاپ آنها ارائه شــده اند. سپس 
پژوهشــگران با اســتفاده از پردازش ســیگنال 
توانســتند تغییرات ظریف را در زیر و بم شــدن، 
لحن و شدت صدا شناسایی کنند که برای گوش 
انسان غیرقابل تشخیص است. یک روش پیشرفته 
هوش مصنوعی تــا ۶۰۰۰ ویژگی صوتی دقیق را 
ثبت کرد و یک روش دیگــر روی ۱۰۲۴ ویژگی 
کلیدی تمرکز داشت. مدل هوش مصنوعی دارای 
میــزان دقت ۶۶ درصد در زنــان و ۷۱ درصد در 
مردان بود. پژوهشگران خاطرنشان کردند که این 
مدل در زنان ۶۰ سال به بالا و افراد مبتلا به فشار 

خون عملکرد بهتر داشته است.
Lucy Cham� چمبــرز« »لوســی  )دکتــر 

bers( رئیــس بخش تحقیقــات »انجمن دیابت 
انگلســتان«)Diabetes UK( درباره یافته های 
این پژوهش گفت: تشــخیص سریع و دقیق برای 
پیشگیری از عوارض جدی و محدودکننده زندگی 
افراد مبتلا به دیابت نوع ۲ بســیار مهم است اما 
متأســفانه امکان دارد که علائم به راحتی نادیده 
گرفته شــوند و در حال حاضر حدود ۱.۲ میلیون 
نفر در بریتانیا با دیابت نوع ۲ تشخیص داده نشده 
زندگــی می کنند. اســتفاده از هــوش مصنوعی 
برای توســعه روش های راحــت و مقرون به صرفه 
غربالگــری دیابــت نــوع ۲، به شناســایی افراد 
بیشتری که به درمان و حمایت نیاز دارند، کمک 
می کند، کیفیت زندگی آنها را بهبود می بخشــد و 
خطــر عوارض بلندمدت دیابت را کاهش می دهد. 
ما مشــتاقانه منتظر پژوهش های بیشــتر درباره 
فناوری های نوآورانه تحلیل صدا با هوش مصنوعی 

برای غربالگری دیابت هستیم.

 فناوری

با همین واژه های معمولی

دریچه

به کوی لاله رخان هر که عشقباز آید
امید نیست که دیگر به عقل بازآید

کبوتری که دگر آشیان نخواهد دید
قضا همی بردش تا به چنگ باز آید

ندانم ابروی شوخت چگونه محرابیست
که گر ببیند زندیق در نماز آید
بزرگوار مقامی و نیکبخت کسی

که هر دم از در او چون تویی فراز آید
ترش نباشم اگر صد جواب تلخ دهی

که از دهان تو شیرین و دلنواز آید

جزئیات سعدی

 لفظ رئیس گفتن به خانوما تا دهه ها در اختیار 
شوهرخاله ها بود، الان تازه همه متوجه کاربردش 
شدن و ازش اســتفاده میکنن. ابتدا شوهرخاله را 
نادیــده می گیرند، بعد به او می خندند، ســپس با 
او می جنگند و درنهایــت جوک هایش را به زبان 

)potanciel(.می آورند
 مــادرم مهدکودک دارن، هروقت بچه ها بهونه 
گیــری میکنن زنــگ میزنن به مــن و به جای 
پدرشــون حرف میزنم با بچه ها که آروم بشــن، 
ی شــاگرد دارن مادرش متارکه کرده بچه پیش 
پدرشــه. امروز بهم گفت بابا نمیشه با مامان بیای 

دنبالم، واقعا داغون شدم.)لئونچینو(
 داشــتم یه بــازی ای می کردم بــا دخترا و یه 
جاییش باید یه کلمه رو حدس می زدن. راهنمایی 
خواستن. پرســیدم اون چیه زیاد به غذا بزنینش 
غذا شــور میشــه؟ دختر کوچیکه با هیجان: من 
می دونم! مــن می دونم! شــورنده! )همســایه ی 

طبقه ی سوم(
 مامانم برای هر کدوم از ما یه گلدون داره و یه 
روزایی زنگ میزنه میگه گلت امروز سرحال نبود، 
مطمئنم یه چیزیت هســت و  من حتمن اون روز 
یه چیزیم هســت، هیچوقت بهش هیچی نمیگم 
حتا اگه بپرســه بازم منکر میشم ولی اون همیشه 

میدونه کی حالمون خوبه کی نه.)الام(
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